
Су Сяосяо потерла голову и сказала с улыбкой: «Тетя и товарищ Хань поели, каждому из
хватит по одной».

Ли Юфэн все еще ждала возможности поговорить с Хань Чэном о браке. Поэтому она
попросила сына отвести проблемного внука поиграть.

Сяо Бао взял в руку большую мясную булочку, сам откусил ее и накормил своего отца.

Хань Чэн думал, что семья Су действительно хорошо растит детей. Они умны и не жадны в еде.
Су Сяосяо рассказала, что воспитывала двух своих племянников дома. Может, родители ее
хорошо научили, да и дети, которых она учила, тоже были неплохими.

Хань Чэн начал с нетерпением ждать этого брака, задаваясь вопросом, сможет ли Су Сяосяо
научить его сыновей таким образом.

Ли Юфэн намеревалась позволить дочери продемонстрировать свои кулинарные навыки,
поэтому сказала Су Сяосяо: «Сяосяо, давай, начинай готовить, а Чуньин поможет тебе».

Су Сяосяо взяла свинину, купленную Хань Чэном, и вышла из комнаты.

Чжан Чуньин быстро схватила большую мясную булочку, и, несмотря на взгляды Ли Юфэна,
разделение ее сына было правильным, и ее невестка также сказала, что каждый человек
может получить одну. Она была удовлетворена и перекусила, прежде чем пойти к Су Сяосяо.

Старейшины семьи Су и Хань Чэн остались в гостиной.

Хань Чэн красивый, достойный и честный. Даже в военной форме он не выглядел властным или
скромным. Положение его тела прямое, он сидит, как крепкое дерево.

Су Вэйминь очень встревожился. Ему показалось, что молодой человек слишком красив. Он
был высоким и красивее образованных городских юношей. Неудивительно, что сваха Сюй
вернулась рано утром, чтобы сообщить, что ее дочь в него влюбилась, а также подчеркнула,
насколько хорош Хань Чэн.

Су Вэйминь откашлялся и сказал: «Товарищ Хань, сваха Сюй рассказала нам о твоей ситуации.
Честно говоря, мы не имеем о тебе никакого личного мнения и уважаем боевых товарищей. Но
как родители, даже если мы и бедны, мы не хотим позволить нашей дочери быть мачехой для
других. Хотя наша семья бедна, мы не позволяли Сяосяо выполнять тяжелую работу. Мы
подумали, что твои условия хорошие, поэтому согласились позволить Сяосяо встретиться с
тобой».

Хань Чэн кивнул: «Не волнуйся, дядя. Я понимаю, что ты имеешь в виду. Моя зарплата
неплохая. Товарищ Су сказала, что последует за мной при условии, что я позабочусь, чтобы



она была сыта и одета. Я не позволю ей выполнять тяжелую работу. Единственное, о чем я
просил бы ее, — это позаботиться о двух моих сыновьях. Моего старшего сына могут отдать в
школу после Нового года, а младшему будет почти два года. Он требует немного больше
усилий».

Семья Су заставила Хань Чэна чувствовать себя комфортно. С того момента, как он вошел во
двор, он почувствовал себя непринужденно. Раньше это было не так необходимо. Но, видя, как
Су Сяосяо ладит с детьми, Хань Чэн почувствовал, что никогда не сможет найти более
подходящего человека, чем Су Сяосяо.

Кроме того, Хань Чэн знал, что ее семья не была похожа на другие проблемные семьи. Брак
был делом двух семей. Основная ветвь семьи Ян Мэйнян очень хороша, но побочные ветви
семьи Ян повсюду сеяли беспорядок и создавали громоздкие и ненужные драмы.

Увидев характер Су Сяосяо, Хань Чэн сделал вывод, что атмосфера в ее семье хорошая, и это
именно то, чего он ожидал.

Помимо двоих детей, родители Су довольны Хань Чэном.

Но, честно говоря, если бы у Хань Чэна не было двоих детей, он бы не поехал в деревню искать
свиданий вслепую. Как в этом мире все могло пойти так, как ожидалось? Родители Су
понимали эту реальность.

После прохождения испытаний отца Су и матери Су брак был практически оформлен.

Хань Чэн был еще больше впечатлен Су Сяосяо после того, как ему подали тушеную свинину с
густым маслом и красным соусом.

Хань Чэн подумал: «Эта вкуснее, чем вся тушеная свинина, которую я ел в государственных
ресторанах».

Она читала книги, хорошо выглядит и терпеливо обращается с детьми. Важным было то, что у
нее лучшие кулинарные навыки, чем у шеф-повара государственного отеля.

Хан Чэн решил, что нашел сокровище и замечательную мачеху для своих двоих детей. Если
такая хорошая девушка готова выйти за него замуж, он должен относиться к ней очень
хорошо.

Семья Су не боролась за вкусную тушеную свинину, когда ее подавали. Все просто хватали еду,
стоявшую перед ними.

На самом деле было очевидно, что они жаждут мяса. Но даже Сяо Бао взрослые дали кусок, и
он просто съел один кусок. Казалось, они знали, что взрослые его не обманут и никто не



отнимет его долю.

«Все было очень вкусно».

На самом деле Ли Юфэн была убита горем. Она позволила своей блудной дочери приготовить
обед, состоящий из более чем двух килограммов мяса. Если бы Хань Чэн не остался на ужин,
она бы замариновала мясо и смогла бы подать его несколько раз.

Но мысль о том, что мясо принес сюда Хань Чэн и с ним нужно хорошо обращаться, заставила
ее почувствовать себя немного лучше.

После ужина Хань Чэн предложил во второй половине дня отвезти Су Сяосяо в Бюро по
гражданским делам, чтобы получить сертификат, что шокировало родителей Су.

Су Вэйминь не мог на такое согласиться: «Нет, товарищ Хань, ты встретился с Сяосяо нашей
семьи только утром, и тебе уже хочется пойти в офис во второй половине дня? Тебе следует
хотя бы пойти домой и обсудить это с родителями. Не должны ли твои родители первыми
прийти и сделать предложение руки и сердца?»

«Никто в мире не женился так, верно? Этот молодой человек хорош, но он слишком
неосторожен».

Хань Чэн не стал от них прятаться и сказал им правду: «Дядя и тётя, если честно, я сирота, и в
моей семье нет старших. Мои родители доверили меня семье своего учителя после того, как
погибли за страну. Мой учитель относился ко мне с большой добротой. У моего учителя двое
биологических сыновей, и его жена не хотела меня видеть. Короче говоря, я прожил в их доме
недолго. Я ушел после того, как поступил в военное училище. Мой учитель умер, и я потерял с
его семьей связь. Вскоре после смерти матери моих детей я получил задание отправиться на
поле боя с армией и был вынужден отправить своих детей к жене своего учителя и поручить их
ей.

В настоящее время двое моих детей все еще находятся у нее дома, и я узнал, что она плохо
обращалась с моими детьми. Вот почему я хочу поскорее вернуть своих детей. Военный
госпиталь очень занят, и у меня много дел. Чем раньше я вернусь, тем лучше. Вот почему я так
волнуюсь».

Сваха Сюй сказала им, что мужчина спешил, но родители Су не ожидали, что он будет так
нетерпелив.

Су Вэйминь нахмурился так сильно, что мог бы убить муху видом: «Ты слишком обеспокоен.
Мы вообще ни к чему не готовы».

«Тогда почему бы вам не позволить Сяосяо поехать с ним, чтобы она позаботилась о детях



несколько месяцев, а брак будет заключен после Нового года, и если она не привыкнет к
пребыванию в военном лагере, она можешь вернуться, да?» — предложил Су Чжэньхуа.

Брови Хань Чэна подпрыгнули. «Они планируют отказаться от брака?»

Ли Юфэн дала сыну пощечину и уставилась на него: «О чем ты думаешь? Планируешь ли ты
отпустить сестру с другим мужчиной без имени? Что люди подумают о твоей сестре? Ты
вообще заботишься о своей сестре? Откуда у неё такой ненадежный брат? Даже не говоря уже
о нескольких месяцах. Даже если это всего на несколько дней, это невозможно!»

Су Сяосяо, не принимавшая участия в их переговорах, сказала: «Отец и мать, товарищ Хань
попросит сваху Сюй завтра сделать предложение о браке».

Они все равно планируют пожениться. Такого привлекательного человека она видела впервые
за свои две жизни. Она не хочет снова идти на свидание вслепую.

Хань Чэн действительно хороший человек. Он купил ей мясные булочки, чтобы она принесла
ее домой, и даже принес свинину. В будущем к ней наверняка будут относиться хорошо.

Хань Чэн, который пошел на свидание вслепую с книгой регистрации домохозяйств, достал из
сумки 600 юаней и сунул их в руку Ли Юфэн: «Это подарок. Сможете ли вы, мои теща и тесть,
устроить свадьбу? Тетя Сюй прошла все необходимые процедуры, и я не буду плохо относиться
к Сяосяо»
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